
 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
ASPIRADORA 

AS-5473 
 

 
 
 
 
ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no retire 
la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al interior 
de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o intervención técnica 
a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
 
 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservemos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de esta 
unidad sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Lea atentamente las siguientes instrucciones de seguridad antes de usar la unidad por vez primera. 
Esto para evitar accidentes o daños en la unidad: 
• Revise antes de encender la unidad que el voltaje del área corresponde con el voltaje marcado en la 

placa de clasificación de la unidad. 
• No use esta unidad para aspirar ceniza incandescente, cigarrillos encendidos o cerillas, agua, polvo 

humero, etc. 
• No permita que esta unidad sea usada como un juguete. Es necesario que tenga mucha precaución 

cuando sea usada cerca de niños. 
• No deje la unidad desatendida cuando esta se encuentre conectada al tomacorriente. Desconéctela 

cuando ya no la este usando o antes de realizarle limpieza o reparación. 
• Esta unidad no debe ser usada en exteriores o en superficies mojadas. 
• Use esta unidad únicamente como se ha descrito en este manual de instrucciones. 
• No use esta unidad con su cable o enchufe dañados. Si la unidad no esta funcionando 

apropiadamente, debe ser remitida a un centro de servicios autorizado para su reparación. 
• No transporte esta unidad halándola de su cable de energía. Así mismo, evite colocar el cable de 

energía en lugares con mucho transito, cerca de superficies calientes o sobre bordes o esquinas. 
• No manipule la unidad con las manos mojadas. 
• Evite obstruir las aberturas de ventilación de la unidad. De igual manera, no use la unidad si 

cualquier abertura se encuentra bloqueada. Manténgala libre de polvo, motas, cabello y cualquier 
residuo que pueda disminuir el flujo de aire. 

• Mantenga su cabello, prendas sueltas, dedos y todas las partes de su cuerpo alejadas de las 
aberturas y partes móviles de la unidad. 

• Apague los controles de la unidad primero antes de desconectarla del tomacorriente. 
• Tenga mucha precaución cuando limpie en escalas. 
• No use esta unidad para recoger materiales inflamables o combustible liquido, tal como gasolina, 

cerillas. Así mismo, no use esta unidad en lugares donde se almacenen este tipo de materiales. 
• Esta unidad fue diseñada para uso domestico 
• Esta unidad no ha sido diseñada para ser usada por niños o por personas con capacidades físicas, 

mentales o sensoriales reducidas o con falta de experiencia, a menos que estén siendo 
supervisadas por personas responsables de su seguridad o hayan recibido la información necesaria 
acerca del uso de la unidad. 

 
Cable de energía 
• No hale el cable de energía para desconectar la unidad, hágalo halando desde el enchufe 

directamente. Así mismo, cuando desee retraer el cable, sosténgalo del enchufe y presione el botón 
retroceder. 

• Mantenga el enchufe alejado de hornos, estufas, etc. 
• No aspire grandes cantidades ni objetos afilados. 
• No doble, pise o tire de la manguera. 
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OPERACIÓN DE LA UNIDAD 
1. Hale el cable tanto como lo necesite, pero no exceda la marca roja y amarilla. 
2. Sostenga el enchufe cuando rebobine, puede presionar el botón con su pie para retraer el cable en 

el interior de la unidad. 
3. Presione el interruptor para encender y apagar la unidad. 
4. Use un regulador de potencia para ajustar la potencia en reposo. (Solo para modelos con esta 

función). 
 
Puede ajustar el flujo de aire presionando el bloque corredizo hacia abajo.  

 
 
Si la boya roja del indicador de polvo se mueve a la mitad de la ventana pequeña, revise si la bolsa de 
polvo esta llena o si algo esta obstruyendo la unidad. 

A. Reemplace o limpie la bolsa de polvo 
B. Desobstruya la unidad tan pronto como sea posible. 

 
REEMPLAZAR LA BOLSA DE POLVO 
 
Importante! 
• La unidad no puede ser usada sin la bolsa de polvo 
• Si la bolsa de polvo esta rota o llena, debe ser reemplazada o limpiada tan pronto como sea posible. 
 
1. Presione el bloqueo para abrir la cubierta frontal. 

 
 
2. Retire la bolsa de polvo sosteniendo la tarjeta. Coloque de nuevo una bolsa nueva o limpia. 

 
 

Bloque corredizo 

Basuras  
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Bolsas de papel no pueden ser reusadas. Bolsas de tela pueden ser reusadas después de haber sido 
limpiadas. 
 
Atención! 
La abertura de la bolsa de tela debe ser cerrada completamente por el clip. 
 

 
3. Cierre la cubierta 

 
INSTALACIÓN 
• Inserte el conector de la manguera en el elemento giratorio de la unidad. 

 
• Inserte la manija en el tubo con fuerza de torsión. 

 
 
 

Manija 

Tubo de 
extensión  Tubo de extensión  

Tubo de extensión  

Cepillo 
para piso 
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MANTENIMIENTO 
 
Advertencia! 
Cuando los filtros están cubiertos de polvo, o la fuerza de succión decrece considerablemente, es 
necesario realizar limpieza tan pronto como sea posible. La limpieza puede incrementar la eficiencia en 
el funcionamiento de la unidad y extender la vida útil de la misma. Nunca use la unidad sin filtros. 
 
Retire los filtros 

 
 
Retire la rejilla de salida. Retire los filtros 

 
 
Límpielos cuidadosamente tocándolos suavemente 

    
 

 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
Voltaje nominal:  110V 
Frecuencia nominal: 60Hz 
Potencia Nominal:  800W 
 
 
 
 
 

Filtro  
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DIAGRAMA DE CIRCUITOS 

 
 
 
 
 





 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DO USUÁRIO  
ASPIRADOR DE PÓ 

AS-5473 
 

 
 
 
 
PREZADO CLIENTE 
A fim de obter o melhor desempenho de seu produto, por favor, leia este manual do usuário 
cuidadosamente antes de começar a usá-lo, e mantê-lo para referência futura. 
Se você precisar de suporte adicional, por favor, escreva para: info@premiermundo.com 
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no retire 
la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al interior 
de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o intervención técnica 
a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
 
 
LINHAS DE ATENDIMENTO AO CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
Nota: 
Reservamo-nos o direito de alterar especificações, características e / ou o funcionamento do aparelho, 
sem aviso prévio, a fim de continuar com o desenvolvimento e melhorar. 
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
Por favor, leia as seguintes instruções de segurança antes de usar o aparelho pela primeira vez. Isso é 
para evitar acidentes ou danos no aparelho: 
• Verifique antes de ligar o aparelho que a tensão da área corresponde com a tensão marcada na 

placa de identificação do aparelho. 
• Não use este aparelho para aspirar cinzas quentes, cigarros ou fósforos em chamas, água, pó 

molhado etc.. 
• Não permitir que este aparelho seja usado como um brinquedo. Você deve ter cuidado quando seja 

usada perto de crianças. 
• Não deixe o aparelho sozinho quando estiver ligado à tomada. Desligue quando não estiver 

utilizando ela, ou antes, de fazer a limpeza ou reparação. 
• Este aparelho não deve ser usado ao ar livre ou em superfícies molhadas. 
• Utilize este aparelho apenas como foi descrito neste manual de usuário. 
• Não use este aparelho com o cabo ou o plugue danificado. Se o aparelho não está funcionando 

corretamente, deve ser encaminhado para um centro de serviço autorizado para a reparação. 
• Não carregue o aparelho puxando do cabo de alimentação. Além disso, evite colocar o cabo de 

alimentação em locais com alto tráfego, perto de superfícies quentes ou acima de bordas ou cantos. 
• Não manuseie o aparelho com as mãos molhadas. 
• Evite obstruir as aberturas de ventilação do aparelho. Da mesma forma, não use o aparelho se 

houver alguma abertura bloqueada. Manter livre de poeira, buço, cabelo e todos os restos que 
podem reduzir o fluxo de ar. 

• Mantenha os cabelos, roupas soltas, dedos e todas as partes do seu corpo longe das aberturas e 
partes móveis do aparelho. 

• Desligue os controles do aparelho antes de desconectá-lo da tomada. 
• Tenha muito cuidado ao limpar em escalas. 
• Não use este aparelho para pegar líquidos inflamáveis ou combustíveis, tais como gasolina, 

fósforos. Além disso, não utilize esse aparelho em lugares onde sejam armazenados esses 
materiais. 

• Este aparelho foi projetado para uso doméstico. 
• Este aparelho não foi projetado para uso por crianças ou pessoas com capacidades físicas, mentais 

ou sensoriais reduzidas ou falta de experiência, a menos que eles estejam sendo supervisionados 
por uma pessoa responsável pela sua segurança ou que tenham recebido todas as informações 
necessárias sobre o uso do aparelho. 

 
Cabo de Alimentação 
• Não puxe do cabo de alimentação para desligar o aparelho, retirá-lo puxando do plugue 

diretamente. Além disso, quando você quer recolher o cabo, segure o plugue, pressione o botão de 
rebobinar. 

• Manter o plugue longe de fornos, fogões, etc. 
• Não aspirar grandes quantidades ou objetos cortantes. 
• Não dobre, empurre ou puxe da mangueira. 
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OPERAÇÃO DO APARELHO 
4. Puxe do cabo, quanto você precisar, mas não exceder as marcas vermelha e amarela. 
5. Segure o plugue quando rebobinar, você pode pressionar o botão com o pé para retrair o cabo 

dentro do aparelho. 
6. Pressione o botão para ligar e desligar o aparelho. 
7. Usar um controlador de potência para ajustar a potência em repouso. (Apenas para os modelos com 

esta função). 
 
Você pode ajustar o fluxo de ar pressionando o bloco de deslizamento para baixo.  

 
 
Se a boia vermelha do indicador de poeira move-se para o meio da pequena janela, verifique se o saco 
de pó está cheio ou se algo está obstruindo o aparelho. 

C. Substitua ou limpe o saco de pó 
D. Desbloquear o aparelho o mais rápido possível. 

 
SUBSTITUIÇÃO DO SACO DE POEIRA 
 
Importante! 
• O aparelho não pode ser usado sem o saco de poeira 
• Se o saco do pó esta furada ou cheia, deve ser substituído ou limpar ele o mais breve possível. 
 
8. Pressione a trava para abrir a tampa frontal. 

 
 
9. Remover o saco de pó pegando da placa. Substituir um saco novo ou limpo. 

Bloco de deslizamento 
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Sacos de papel não podem ser reutilizados. Sacos de pano podem ser reutilizados depois de ser 
limpos. 
 
Atenção! 
A abertura do saco de pano deve ser completamente fechada pelo grampo. 
 

 
10. Feche a tampa 

 
INSTALAÇÃO 
• Insira o conector da mangueira no elemento de rotação do aparelho. 

 
• Insira a alça no tubo com força de torção. 

Lixo 
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MANUTENÇÃO 
 
Aviso! 
Quando os filtros são cobertos com poeira, ou a força de sucção diminui consideravelmente, é 
necessário fazer limpeza o mais rapidamente possível. A limpeza pode aumentar a eficiência da 
operação do aparelho e prolongar a vida útil da mesma. Nunca utilize o aparelho sem filtros 
 
Remover filtros 

 
 
Retire a grade de saída. Remover filtros 

 
 
Limpe cuidadosamente tocando suavemente 

    
 

 

Alça 

Tubo de 
extensão Tubo de extensão 

Tubo de extensão 

Escova 
para o 
chão 

Filtro  
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
Tensão nominal:  110V 
Frequência nominal: 60Hz 
Potência Nominal:  800W 
 
 
 
 
 
DIAGRAMA ELÉTRICO 

 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
 

 
INSTRUCTION MANUAL 

VACUUM CLEANER  
AS-5473 

 

 
 
 
 

DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  

mailto:info@premiermundo.com
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CAUTION 

 

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT 

OPEN 

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 507 300-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

http://www.premiermundo.com
mailto:servicioalcliente@premiermundo.com
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SAFETY DIRECTIONS                          
1 Check before operation that the local power supply is the same as the specifications on the rating 

plate 
2 Do not use the vacuum cleaner to suck glowing ash, glowing cigarettes or matches, water, damp 

dust, etc. 
3 Do not allow to be used as a toy. Close attention is nessary when used near children. 
4 Do not leave the vacuum cleaner when plugged in. Unplug from utlet when not in use and before 

cleaning or servicing. 
 
TECHNIQUE SPECIFICATION                     

     
       
Specification 
 
Model  

 
  Rated  
  Voltage  

 
Rated  
Frequenc
y 

 

  
 Rated  

 Power  
 

AS-5473 110V 60Hz 800W 

 
 
 

MAINTENANCE  
 

 
Insert the hose connector into the swivel of the Vacuum Cleaner   

 
 
 
 
 
 

 
Insert the handle into the tube with a twisting force.                  
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OPERATION METHOD 
(1) Pull out the cord as long as you need, but do not exceed the mark of red and yellow.  
(2) Hold the plug when rewinding, you can press the button with your foot to retract the cable into the    

machine. 
(3) Press the switch button to turn on/off cleaner.  
(4) Using power regulator to adjust the power  sleeplessly. (Only for models with this function) 

You can adjust the airflow by push the sliding block and down. 

 

 
 
 
 
 
 

If the red buoy of the dust indicator moves into the middle of the small window, please check if(A) the 
dust bag has been full or(B). 
Somewhere has been blocked up. 
A) Replace or clean the dust bag.  
B) Please solve it as soon as possible.  
 
TO REPLACE DUST BAG 
*The cleaner can’t be used without dust bag.  
 *If dust bags broken of full, please replace/clean it as soon as possible. 

Press the locking block to open the front cover. 

 
 

Pull out the dust bag by holding the card. Put back a new or clean bag.  
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Paper dust bag can't be reused; cloth bag can be reused after cleaning. 
Attention: the opening of the cloth bag must be completely closed by the clip. 

 

 
 
 
Close the cover  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MAINTENANCE 
Warning: when the filters are obviously covered with dust or the suction decreases considerably, please 
clean it in time, for this can improve the working efficiency and extend the lifetime of the cleaner. Never 
use the machine without filters. 
 

Pull out the filters.     

 

Take off outlet grid. Pull out the filters.     



 

 

P-5 

 
 
Clean it carefully by tapping slightly.  
Normal filter can be washed in water, and  
Neutral detergent is permitted to use. Then dry it by airing.  

 
 
 
 
 

Put back the filter.  
 
 
 
 
 

CAUTION 
1. Don’t pull the cord to unplug, when yon would like to retract the cable, hold the plug and then 

press the Turn back button.  
2. Keep off from ovens and stoves, etc. 
3. Don’t suck at large fragments or sharp objects.  
4. Don’t wrest, tramp and haul the hose,  

 
 

 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

When using vacuum cleaner. Basic precautions should always be followed including 
The following 

READ ALL INSTRUCTINONS 
1. Do not leave the vacuum cleaner when plugged in. Unplug from outlet when not in use and before 

cleaning or servicing.  
2. Do not use outdoors or on wet surfaces. 
3. Do not allow to be used as a toy, Close attention is necessary when used by or near children.  
4. Use only as described in this manual, use only manufacturers recommended attachments.  
5. Do not use with damaged cord or plug. If the vacuum cleaner is not working, as it should, has been 

dropped, damage, let outdoors, or dropped into water, return it to a service center before using.  
6. Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on cord or pull cord around sharp 

edges or corners. Do not run the vacuum cleaner over cord. Keep cord away from heated surfaces.  
7. Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the cord.  
8. Do not handle plug or the vacuum cleaner with wet hands.  
9. Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, 

hair, and anything that may reduce airflow.  
10.  Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving parts.  
11.  Turn off all controls before unplugging. 
12. Use extra care when cleaning on stairs.  
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13. Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, matches, or use in areas 
where they may be present.  

14. Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or hot ashes.  
15. Do not use without dust bag and/or filters in place.  
16. This appliance is intend for normal household use. 
17. This appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision. 

Young children should be supervised to ensure they do not play with the appliance. 
18. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a 

similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
19. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety;  
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
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POWER: AC110V 60Hz 800W 

 


